1 Mittente \"\ MAGNA Lettera di vettura internazionale 0000 trasporto @
a\ sofiomesso, nenosianite
qualunque clausula
GE TRAG B.V. Co. KG contraria alla convenzione
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1 N 26389 relativa al contratto di
74199 UNTERGRUPPENBACH trasporte internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. ITO0135049997 ,{ 6 g ‘f 3@ mercl su strada
2 Destinatario Daimler AG 76 Trasportatore ovT
Stab.di Mercedes Center Strada Ardeal
GéteborgerstraBe 1 ;{gr:qiobilzumb'a‘"ta
D-67346 Speyer I
Germany IDEM
3 Luogo previsto per la consegna 17 Trasportator! successivi I 19 og1v;
Stab.di  Mercedes Center 51900515950(;3) onasqHl o un "‘
Goteborgerstrafie 1 anydvQ 09d L \L MOV,
D-67346 Speyer s YOUSIO if; -
Germany
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari) 23/06/2020
™ Italia
6 Contrassegni e numer! 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballoggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vel. m3
5 Documenti atlegatl Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Pari Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7221771 AT003702700 216 PZ 54 BLACK PLASTIC 18630
ADY?
Classe Cifra Lettera ADR* 54 co lh' 18630 00 Kg
¥
19 convenzioni particolar!
20 Da pagnre per: Mittente Vaiuta Destinatario
Prezzo trasporio
' Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamenio del nolo Salde
[ France [ ssegnato Maggiorazioni
Supplementi
ompilsio a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 23106/2020 15 Rimborso
22 Firma e fimbro del mittente 23 Firma e timbro del traspoytatore 24 Merce ricevata
In nome e per conto del mittente bt o
'\ 41900414840 vAId 3419 00L3D OHW\1
AN\ MAGNA NoQ VA - | Luogo Data
Via dei Ciclamini, 4 nﬂa?_m&%m rauieeand
70026 Modugno (Bari) Bild Al cuskss o _
Partita IVA 04886850728 Firma e timbro del destinatario

Witenr performing transport actlvitles, the earrler Is obliged to comply witl the rales existing in termns of road traffic and especlally those related to the content of the followlng articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61- dimensional lolerauce; art. 164- placing the load ou the velicles; art, 174 —driving duration of the velieles, The activities of
loading of the poods and distributlon of the load oun the axles is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps

and everytiting related to road (ransport according 1o the safety rules provided, Parflcnlarly, the carrier Is obliped fo check personally thel the goods are loaded in such a way to offer the

ntaxinmm safety durlng transportation; moreover it does not have to exceed any welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or reciplent are not llable for any fuilure to

comply with the instructions, with explicit obligation (o indemnify the Custower and/or the Reciplent ogainst any penally received for the non-compliance with the law and except for the

reperition for additional paymeiis,




